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T e l e v i z i u n e a a p r e z e n t a t o piesă m a i p u ţ i n 

c unoscu t ă l a n o i , a l u i G i r a u d o u x , Apollon 

de Dcllac (de ce î n g r a f i a a s t a , care n u este 

n i c i r omânea s c ă , n i c i cea o r i g i n a l ă , de ce n u 

Apollo din Bcllac sau, c a l a G i r a u d o u x , 

L'Apollon dc Bellac ?), o p iesă c a r e n u este 

c i t a t ă de o b i c e i p r i n t r e creaţ i i le m a r i a l o 

s c r i i t o r u l u i (ca Intermezzo, Klectra, Amphi

tryon 38, Ondine, Judith), d a r c a r e con ţ i ne , 

i n t r - u n f e l , t o a t e ca l i t ă ţ i l e şi d e f e c t e l e e x c e p 

ţ iona le — a l c ă t u i n d u n v e r i t a b i l s t i l , . g i r a l -

d u c i e n " — a l e a c e s t u i t e a t r u p o e t i c , i r o n i c , 

f a n t a s t , r a f i n a t , a t e m p o r a l , e v a z i v şi e v a z i o 

n i s t , u n t e a t r u a l v a l o r i l o r p u r e , p r i m a r e , a l 

m e t a f o r e l o r , a l ecourilor. 

M a i m u l t decî t a l t e p iese a le l u i G i r a u 

d o u x , L'Apollon de Bcllac es te o g l u m ă , o 

s i m p l ă şi dehea t ă g l u m ă , î n c a r e o fa tă de a 

n a i v i t a t e i m p o s i b i l ă (sau pos ib i l ă n u m a i î n 

t e a t r u l l u i G i r a u d o u x ) t r a n s f o rmă l u m e a 

p r i n l r - o m i n c i u n ă poe t i că , p r o i e c t i n d a s u p r a 

o a m e n i l o r dorinţa s a u iluzia de a f i f r umoş i 

(f ireşte, ca peste t o t î n p r o z a şi t e a t r u l r a f i 

n a t u l u i s c r i i t o r , f r u m o s u l este o c a t e g o r i e ge

ner i c ă , i n c l u z î n d şi f r u m o s u l m o r a l , d e c i b i -

tnele, v i r t u t e a ) , i a r p r i n această m i n c i u n ă 

i nocen t ă , sugera tă de u n p e r s o n a j e n i g m a t i c 

şi i r o n i c , p ] i n . de poez i e şi de g e n e r o z i t a t e , 

u n i m a g i n a r A p o l l o d i n B e l l a c ' B e l l a c f i i n d 

oraşu l n a t a l a l l u i G i r a u d o u x ) , p e n t r u o 

c l i p ă , s au poa t e p e n t r u m a i m u l t e , o a m e n i i 

d e v i n m a i p u r i , m a i h u n i , m a i deschiş i , m a i 

î nc reză tor i şi , p a n ă . m a i f r umoş i . B ine în ţe les , 

t o t u l nu- i decît ,0 b ia tă m i s t i f i c a r e , s u b i e c t i 

v u l se s u b s t i t u i e , u n m o m e n t , o b i e c t i v u l u i , 

i d e a l u l trăieşte o scur tă v i c t o r i e a s u p r a r ea 

l u l u i , e n e v o i e d o a r de u n d r a m de i n t e l i 

gen ţ ă , de u n p i e de c u r a j (sau t u p e u , m a i 

e x a c t ) şi t r a n s f i g u r a r e a poa t e avea loc . G i n i 

i n aceasta constă ideea p i e se i , d a r piesa în 

săşi nu- i decî t o idee , o idee poet ică d e s i g u r , 

o idee-metaforă . o idee generoasă, ' d i n t r e ace

lea oare se în t i lnesc d i n a b u n d e n ţ ă i n tea

t r u l , i n p r o z a şi în e s eu r i l e c r i t i c e a le l u i 

G i r a u d o u x , t oa te t i n z î nd s p r e o re fo rmă etică 

şi estetică a societăţ i i b u r g h e z o , s p r e u n e c h i 

l i b r u a l v a l o r i l o r p r i v i t e a b s t r a c t . D a r n u m a i 

n t î t . v o r b a u n u i c r o n i c a r de la n revistă 

s ă p t ă m i n a l ă . D i n c o l o de i n te l i gen ţă , u m o r , 

l i r i s m şi vo i n ţ ă de a r m o n i e , s c r i i t o r u l n u 

m a i p o n t e sau n u m a i v r e a să investească 

n i m i c , p i e sa , oda t ă po rn i t ă at î t de o r i g i n a l 

(cel m a i f r e c v e n t a d j e c t i v a soc i a t l u i G i r a u 

d o u x este original) se opreşte î n l o c , îi l i p 

sesc a r i p i l e , s u f l u l , a d i n c i m e a . observaţ ia r e a 

l u l u i , c a r a c t e r e l e , d r a m a , t r a m a , c o n f l i c t u l şi 

t o a t e c e l e l a l t e dc ca re t e a t r u l încă n u sc p o a t e 

l i p s i , f i i ndcă e s p e c t a c o l , e d i a l o g cu p u b l i c u l , 

e răsturnare. G i r a u d o u x n u r ăs toa rnă a l>so lu t 

n i m i c d i n o r d i n e a l u c r u r i l o r şi a re laţ i i lor , 

p s i h o l o g i i l e l u i , s u m a r e şi p r i m i t i v e ( n u însă 

în s e n s u l s c h e m a t i s m u l u i , c i a l o l o m e n l a r i s -

m u l u i c l a s i c i s t ) , n u a u d e v e n i r e , n u se re levă 

ţie s i n e . n u descoperă a dev ă r u r i d i n ă u n t r u l 

s a u d i n a f a r a l o r . P e r s o n a j e l e l u i G i r a u d o u x , 

s p u n e u n c r i t i c , n u s î n t făcut» 1 d i n subs tan ţă 

ma l e ab i l ă c i d i n s i d e f , e le n u se t r ans fo rmă 

s u b p r e s i u n e a împ r e j u r ă r i l o r , c i se i r izează 

Ia p r o p r i a l o r l u m i n ă . De a i c i . m u l t ă p oe z i e , 

d a r , de Ia u n m o m e n t d a t , şi m u l t ă p l i c t i 

seală . F i i ndcă b u n u l s im ţ a l c i t i t o r u l u i sau 

a l s p e c t a t o r u l u i n u se p o a t e d e p r i n d e c u v i c 

t o r i a at î t d e r a p i d ă a inocenţei şi a n a i v i 

t ă ţ i i . K d r e p t , î nsă . că aceste p iese n u s în t 

s c r i s e p e n t r u b u n u l s i m ţ . c i p e n t r u u n s i m ţ 

a p a r t e , p e n t r u s i m ţ u l p o e t i c . G i r a u d o u x ră 

m î n e a şada r u n o r i g i n a l ş i , ca o r i c e o r i g i n a l , 

u n i z o l a t , l i t e r a t u r a I u i d r ama t i c ă e u n sur î s , 

u n s u p e r b sur î s , în t i m p ce o a m e n i l o r le 

p l a c e să r îdă în h o h o t e sau să p l i n g ă în 

h o h o t e . 

S anda M a n u a v r u t să a t e n u e z e senzaţ ia 

„opr i r i i l a j u m ă t a t e a d r u m u l u i ' " — senza ţ ie 

f o a r t e ev i den t ă p e n t r u s i m ţ u l c o m u n a l spec

t a t o r u l u i — şi a În tă r i t , p r i n p e r s o n a j e l e i n 

t e r p r e t a t e de M i h a i F o i i n o şi M i r c e a A l b u -

l e s c u , l i n i a grotescă a c o m i c u l u i , a d u c î n d 

s p e c t a c o l u l p î n ă l a g ran i ţ a s a t i r e i . D c p a r t e a 

cea la l tă a a v u t , î n să , rez is tenţa l u i G i r a u 

d o u x şi s u b l i m u l i nocenţe i . D e p a r t e a cea

la l t ă 1-a a v u t pe R a d u B e l i g a n , acest a r t i s t 

a l s e m i t o n u r i l o r , a l i r o n i e i şi a u t o i r o n i e i , c a re 

poa r t ă , ca n i m e n i a l t u l , m a s c a t u l b u r ă t o a r e a 

v i s ă t o r u l u i i n c o r i g i b i l , i n c a p a b i l să sc a d a p 

teze rea l i t ă ţ i i p r a g m a t i c e . S-au î n t recu t , d e c i , 

d o u ă s t i l u r i , d o u ă t ona l i t ă ţ i ; a î n v i n s B e l i 

g a n , c h i a r d aca n-a f o s t p e r f e c t s e r v i t d e 
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p a r t e n e r a sa , T a m a r a Creţu lcscu , o actr i ţă 

f o a r t e i n te l i gen tă şi f o a r t e d o t a t ă , c a r e n u 

ore însă des tu l ă exper i en ţ ă seenieă p e n t r u a 

j u c a r o l u r i o p u s e t i p u l u i e i u m a n . Pe T a m a r a 

Creţu l eseu o v ăd d e o c a m d a t ă i n te rp re t î nd m a i 

nl<"s p e r s o n a j e v o l u n t a r e , i n c i s i v e , d i s t r u c t i v e 

c h i a r , şi n u fe te c a n d i d e şi p ros lu ţe . A i i r m n -

ţia p on t o să pară i n c o m o d «le sub i ec t i v ă , d a r 

«ii G i r a u d o u x s i n t e m . to tuş i , i n r e g a t u l c e l u i 

m a i d e p l i n s u b i e c t i v i s m . . . 

In f i e c a re sîmbăiă ne p e t r e c e m o oră cu 

M i s t e r M a n n i x , u n detectiv particular s u r i -

z ă to r şi obraznic, c a r e sc b a g ă . de d r a g u l 

aventurii, i n a f a c e r i l e cele m a i încâlcite şi 
cele m a i fără de speranţe şi pe ca re le re

zo lvă i n t o t d e a u n a făTă să ştim c u m , fiindcă 

m e c a n i s m u l l o g i c i i sa le pol i ţ is te e ţ i nu t în 

ce l m a i s t r i c t secret d e că t re a u t o r i i s e r i a 

l u l u i . D a r asta n u a r e n i c i o importanţă. Am 

m a l v ă z u t , n u d e m u l t , pe e c r a ne u n a d m i 

r a b i l f i l m po l i ţ i s t , L o c o t e n e n t u l Hu l i ţ i , d i n 

care n-am înţeles mar»; l u c r u , d a r c a re mi-a 

p l ă c u t p e n t r u prezenţa u n u i a c t o r e x c e l e n t 

şi a u n o r colosale u r m ă r i r i CU şi fără m a ş i n ă , 

întrecute d o a f de şi m a i a d m i r a b i l u l French 

connection. 

Aşadar, M a n n i x este i . n a g r e a b i l e r o u de 

s e r i a l , f i i ndcă a re şi c e v a d i n forţa l u i . l ames 

Bond, şi ceva din o b r ă zn i c i a „ S f i n t u l u i " şi 

ceva d i n u m o r u l r ă z b u n ă t o r u l u i Steed. I a r 

c i n d a j u t ă o fet i ţă să-şi s a l v e ze p ă r i n t e l e d e 

la s c a u n u l e l e c t r i c d e v i n e de-a d r e p t u l î n d u 

ioşător. I a r c î nd se s ă r u t ă cu v i i t o a r e l e v i c 

t i m e a le in te l igenţe i , p u t e r i i şi s p i r i t u l u i său 

jus t i ţ i a r , devine de-a d r e p t u l c i n i c . I a r cînd 

iu l ră în c o n f l i c t eu şeful agenţ ie i de detectivi, 

Mister W i k e r s h a m , d e v i n e foarte s i m p a t i c , ca 

o r i c e funcţionai care a re c u r a j u l să-si î n 

f r u n t e patronul. 

D a r . a p r o p o de p a t r o n , dacă există într-a

devă r o f igură m ă r e a ţ ă i n acest 6 o r i a l d e s t u l 

de oarecare, ea este întruchipată dc însuş i 

.şeful agen ţ ie i . M i s t e r W i k e r s h a m , întruchipat, 

la r î n d u l s ă u , de J o s e p h Ca i npaneL l a — u n 

chip s p i r i t u a l i z a i , i r o n i c , o s e i l i n d cu sup le ţe 

în t re g r a v i t a t e a pa t rona l ă şi s u b t i l i t a t e a p r o 

fes iona lă , a u t e n t i c boss a l u n u i t r u s t a l i n t e 

l igenţei şi m i s t e r u l u i . 

O r i c e s-ar s p u n e , cu s e r i a l u l ăsta ne m a i 

deconec t ăm d u p ă ce, ca să d a u u n s i n g u r 

e x e m p l u , u r m ă r i m cu s u f l e t u l îngheţat o a n 

chetă o l a nde z ă p r i v i n d a c c i d e n t e l e de c i r c u 

l a ţ i i , a n che t ă d i n ca re în ţe legem că există o 

concu ren ţ ă ser ioasă , pe şoselele E u r o p e i , a 

e p i d e m i i l o r şi r ăzboa ie lor , că într-un seco l 

c a r o a r t r e b u i să se numească secolul respon

sab i l i t ă ţ i i , i r e s p o n s a b i l i t a t e a ia p ropo r ţ i i f a n 

t a s t i c e şi a t r a g e consec inţe de z a s t r uoa se . 

Să ne deconectăm, d e c i . d a r n u de lot. 

D. Solomon 

Două premiere 

Dacă a r f i să inş i r n u m a i t i t l u r i l e t u t u r o r 

o m i s i u n i l o r de t e a t r u r a d i o f o n i c p r e z e n t a t e 

în i n t e r v a l u l d e timp scurs de l a Festivalul 

de comedie şi t o t n u m i - a r a j u n g e p u ţ i n u l 

spa ţ i u de ca re d i s p u n p e n t r u p r e z e n t a c r o 

n ică . E o a b u n d e n ţ ă şi o d i v e r s i t a t e de t i 

t l u r i , de l a Electra la Surorile lioga, d c la 

0 femeie cu bani Ia Muntele Tigru e luai 

cu asalt că n u - m i r ă m î n e decî t , r e s e m n a t , 

să consemnez f recvenţa dc i n v i d i a t a e m i 

s i u n i l o r de t e a t r u r a d i o f o n i c , p e r m a n e n t a v a 

l o r i f i c a r e p r i n r e l u a r e a r i tm i c ă a p r e s t i g i o a 

s e l o r înreg is t răr i şi d e s i g u r , r i v n a redacţiei 

de s p e c i a l i t a t e , r i v n a neobos i t ă de a a s i g u r a 

î n t o t d e a un a , la o re d i n t r e ce le m a i accesi-

bi i le . t u t u r o r c a t e g o r i i l o r de i u b i t o r i a i t e a 

t r u l u i r a d i o f o n i c , e m i s i u n i de t e a t r u . A m 

ales p e n t r u c r o n i c a d c faţă d o u ă p r e m i e r e , 

î n t r uc î t va d i s t i n c t e în a n s a m b l u l e m i s i u n i l o r . 
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